First Sunday of Advent/Primer Domingo de Adviento
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Mission Statement
“We have come together in our common faith
as God’s Holy People. Strengthened by the
Word of God and nourished by His
Sacraments, we step forth in faith to love and
serve one another.”

Pastor: Rev. Frederic M. Mizengo, CICM
Deacon: Deacon Anthony Favale

Email: deacon.anthony.favale@deaconsdor.org
Office Manager: Belkys Ramirez

Finance & Accounting Manager: Shannon CoItra|
Director of Religious Education: Xenia Del C|d
Director of Music Ministry: TBD

“Nosotros nos hemos reunido por nuestra fe

Fortalecidos por la Palabra de Dios y nutridos
por Los Sacramentos. avanzamos en la fe al
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December 1, 2024

We extend a warm and loving
WELCOME to anyone new to
our parish family and all
visitors who celebrate with us
throughout the year. If this is
your first time in our parish,
please introduce yourself to our
priest after Mass. If you would
like to join this parish of Saint
Eugene, please call the office
or register online. Thank you
for joining us for worship this
weekend and we hope to see
you again!

GOD'S MY GIFT TO
GIFT TOME GOD
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EL REGALO  MI REGALO
DEDIOS PARA
PARA MI DlOS

Queremos dar una calida y
amorosa BIENVENIDA a
cualquier persona a nuestra
parroquia y todos los visitantes
que estan celebrando con
nosotros durante todo el afio.
Si es su primera vez aqui, por
favor, preséntese a nuestro
sacerdote despues de la Misa.
Si le gustaria apuntarse a San
Eugenio, por favor llame o
inscribase en linea. Muchas
gracias por acompaiiamos en la
Santa Misa. Lo esperamos!

Declaracion de Mision

commn como el Pueblo Santo de Dios.

amarmos y servimos los unos a los otros.”
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Monday - Thursday: 9:00am— 4:00pm

OFFICE OF RELIGIOUS EDUCATION
919-365-7114 EXT. 202
stereled@stewnc.org

TUES, WED, FRI: 9AM-2PM, 6:30PM-8:30PM

THURS. 9:00AM-4:00PM
SUN. 9AM-11:40AM

N

MASS SCHEDULE
SATURDAY 5:00 PM English
6:30 PM  Espaiiol
SUNDAY 7:30 AM  English
9:00 AM English
12:00 PM Espafiol
WEEKDAY MASSES

TUESDAY-FRIDAY 8:00 AM English
TUESDAY 7:00 PM Spanish

EUCHARISTIC ADORATION

i
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Every Thursday: 8:30 AM - 9:00 PM, except holidays

EACRAMENT OF BAPTISM/BAUTISMO

odparents must meet requirements according to Church law. Parents &
Godparents must attend baptismal preparation classes . Please contact
the Parish Office./Los padrinos deben cumplir con los requisitos de

| acuerdo con la ley de la Iglesia. Padres y padrinos deben asistir a las

Alases de preparacion bautismal. Por favor llame a la Oficina Parroquial.

SACRAMENT OF RECONCILIATION/CONFESION

- | WEDNESDAY 6:00-7:00 PM or by appointment.

SACRAMENT OF MARRIAGE/MATRIMONIO
. Please contact the parish office for an appointment Six (6) months prior
to your wedding date./Por favor llame a la oficina parroquial para una

QUINCEANERAS : Debe ser un feligrés registrado.

Para apartar una misa de Quinceafiera, debe ser por

lo menos 6 meses de anticipacion.

P.O. Box 188 ~ 608 Lions Club Rd. Wendell, NC 27591

Phone: (919) 365-7114 - Ext. 200

cita Seis (6) meses antes de la fecha de su boda.

ANOINTING OF THE SICK/UNCION DE LOS ENFERMOS
Please call the parish office for a priest at 919-365-7114.

www.catholicste.org




1 Domingo de Adviento
(Jr 33, 14-16/1 Tes 3, 12-4, 2/Lc 21, 25-28. 34-36)

1* Sunday of Advent
(Jer 33:14-16/1 Thes 3:12-4:2/Lk 21:25-28, 34-36)

Oracion de Expectativa

Dios mio,

Mientras nos preparamos para Tu llegada,
alinea nuestros corazones y hogares a Tu voluntad.
Derrama en nosotros Tu gracia, mientras
esperamos con gozosa expectacion.

Amén.

Prayer of Expectation

Dear God,
As we prepare for Your arrival, align our hearts and
homes to Your will.
Pour into us Your grace, as we wait in
joyful expectation.
Amen.

MEDITACION DEL EVANGELIO

Damos comienzo en este Domingo al Tiempo de Adviento, que es un
tiempo de espera alegre y activa de la fiesta del nacimiento del Sefior.
Hay mucha actividad litirgica que nos prepara alegremente a algo que
con certeza es muy bueno y que nos atrae a dar regalos y a recibirlos
también. Este tiempo de espera nos mueve y lleva a ordenarlo todo, sobre
todo en casa, hay movimiento de limpieza y organizacion. Ponemos el
arbol de Navidad y preparamos un lugar para el nacimiento del Nifio
Jesus. Es un gran encuentro entre familia y amigos celebrando las
posadas y otros eventos religiosos.

El Adviento nos ayuda porque es un espacio de espera del Seior, nos
reconciliamos y preparamos para recibirlo en la Eucaristia, es también
tiempo de reflexionar en su venida definitiva, que llamamos Parusia o
manifestacion. El Evangelio de San Lucas, con el que hoy iniciamos, nos
recuerda que el Sefior, en su mensaje principal, nos invita a permanecer
en vela y oracién. A estar atentos, a no estar dormidos. A llenarnos de
amor, a llevar el gozo anunciado de descubrir un nuevo comienzo de
justicia y de paz para todos. También, se invita a dejar los vicios, el
egoismo y las preocupaciones que nos alejan de lo importante que es la
cercania de Dios a cada uno de nosotros. Velar, estar atentos, orar y
seguir luchando por una sociedad mejor. “Ven, Sefior Jests” (Apocalipsis

22:20), sea nuestra suplica constante en este Adviento.  -crri

GOSPEL MEDITATION

When [ was a young priest, about one year after ordination, I was called
to the hospital to anoint a dying mother of three young children. She had
a painful, terminal cancer. After celebrating Last Rites with her, I said,
“Don’t be afraid.” She looked me square in the eye from her hospital bed
and said, “Oh Father, I am in a lot of pain, but I am not afraid. Something
wonderful is about to happen.” A few days later she died.

Christians face the ending of our personal various “worlds” in a totally
unique way. This first Sunday of Advent, Jesus says that when people see
their world falling apart, they find themselves “fainting with fear and
with foreboding of what is coming on the world” (Luke 21:26). In our
fear, our natural response is to check out, to hide our heads in
drunkenness, distraction, and false securities. But Jesus commands us to
“look up and raise your heads, because your redemption is drawing
near.” He then compares what’s coming to a lovely summer in full
bloom. That’s what the cross and resurrection empower us to do, as
strange as it may seem.

Advent challenge: What world in your life is collapsing? A relationship, a
dream, a work opportunity? Maybe you’re troubled by a crumbling world
in the political or economic sphere. Or maybe someone you love is
seriously ill or dying. Name that world or worlds. Then pray: “Lord, help
me to not faint with fear. Help me to raise my head and see your
redemption coming.” -Father John Muir

RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS

Por Colleen Jurkiewicz Dorman

Recordando el Adviento

Siempre me hace reir un poco estas lecturas apocalipticas del Evangelio
que vienen al comienzo del Adviento.

Qué yuxtaposicion tan divertida: todos nosotros ensartando luces
centelleantes y envolviendo regalos, con Jesus con estruendos hablando
sobre el fin del mundo. jEs Navidad! No seas deprimente. Sirveme un
poco mas de rompope y sube el Nat King Cole. Bueno, excepto que no es
Navidad. Es Adviento.

No hay nada de malo en los accesorios culturales que se han desarrollado
junto con esta festividad religiosa.

No hay nada de malo con las luces parpadeantes y el rompope. Pero aqui
esta la cosa: cuando Satanas sabe que estamos mirando la puerta
principal, se cuela por la puerta trasera. Y algo que he descubierto es que
una puerta trasera que le gusta usar en mi vida es la Navidad Cultural.

Me encanta la Navidad Cultural. Tiendo a exagerar la Navidad Cultural.
Programo demasiado, decoro demasiado, regalo demasiado. Todo este
"demasiado" conduce a... jlo has adivinado! — agobio. "Las angustias de
la vida diaria", como Jests describe en el Evangelio de hoy, adormecen
mi corazon. Mi alegria espiritual de Navidad, una y otra vez, disminuye,
todo porque abrazo la Navidad Cultural e ignoro el Adviento. Satanas se
cuela con las luces centelleantes y los villancicos y arrebata El Regalo
como el pequeiio Grinch desagradable que es. Bombardea mi experiencia
de las festividades religiosas con las ansiedades que abrazo de buena
gana debido a la producciéon que es la Navidad Cultural.

Asi que, recuerden descansar este Adviento chicos. Descansa tu corazon.
Descansa tus manos. Observa la puerta trasera y la delantera. Recuerda
que este es el momento perfecto para pensar en el estado de tu alma y no
solo en el estado de tu casa.

(Aunque, si, lo sé, los invitados vendran en cualquier momento). oLpi

RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS

By Colleen Jurkiewicz Dorman

Remembering Advent

It always makes the laugh a little, these apocalyptic Gospel readings that
come at the beginning of Advent.

What a funny juxtaposition — all of us stringing twinkle lights and
wrapping presents, with Jesus thundering on about the end of the world.
It’s Christmas! Don’t be a downer. Pour me some more eggnog and turn
up the Nat King Cole.

Well, except it’s not Christmas. It’s Advent.

There’s nothing wrong with the cultural accessories that have developed
alongside this religious holiday. There’s nothing wrong with the twinkle
lights and the eggnog. But here’s the thing: when Satan knows we’re
watching the front gate, he slips in the back door. And something I’ve
found is that one back door he likes to use in my life is Cultural
Christmas.

I love Cultural Christmas. I tend to overdo Cultural Christmas. I
overschedule, I overdecorate, I overgift. All this “over” leads to — you
guessed it! — overwhelm. “The anxieties of daily life,” as Jesus
describes in today’s Gospel, make my heart drowsy. My spiritual
Christmas joy, time and time again, is diminished — all because |
embrace Cultural Christmas and ignore Advent. Satan sneaks in with the
twinkle lights and the Christmas carols and he snatches The Present like
the nasty little Grinch he is. He photobombs my experience of the
religious holidays with the anxieties I so willingly embrace because of
the production that is Cultural Christmas.

So, remember to rest this Advent, folks. Rest your heart. Rest your hands.
Watch the back door and the front. Remember that this is the perfect time
to be thinking about the state of your soul and not just the state of your
house.

(Even though, yes, I know, the guests are coming any minute.) ©cpi




ADVENT: A TIME TO REMEMBER THE FUTURE
WITH HOPE

Today we begin a new liturgical year, the first Sunday of Advent.
This Advent, while professing our faith in the glorious coming of the
Lord at the end of time and while preparing our hearts to

celebrate the wonder of Christmas, we are also reminded of Christ’s
constant coming into our lives through the sacraments and our
neighbor.

Nowadays, much of the world is sitting in the dark of hunger and
suffering and violence, and yet if we are God’s people, we keep up
the indestructible hope that truth and goodness and justice will
prevail. For we believe that Christ our Lord has come and is alive
among us. We struggle, we know the road is rough, but the Lord goes
with us and he tells us: Come with me, serve with me, love with me,
give and share yourself with me and you will be better, and the
Church and the world will be better.

Images of the final judgment can be scary, especially if we have not
been faithful to God’s commands throughout our lives. However, if
we have been good stewards, we have left nothing to chance. We
have carefully planned our giving and followed Our Lord’s example
of service and sacrifice. Thus, no matter the day or the hour we will
be ready to stand straight and raise our heads to meet God face to
face.

QUESTION OF THE WEEK:

How do you respond to Jesus’ Advent exhortation: “Be watchful! Be
alert! You do not know when the time will come™?

P S TEWARDSHIP =]

Whatever you have — has been given.
Whatewver yvou give — will be returned.

{ Please remember Saint Eugene in your Last Will and Testament |

“Be watchful! Be alert! You do not know when the
time will come.” - Mark 13:33

We all take things for granted. In particular, we take
time for granted. We make our lives too busy. We

plan our days, weeks, months, even years in
advance. Remember, our time on earth is a
gift. None of us knows how long we will be

here. Start today and begin thanking God for each
and every day. Take time in silence, every day, and
listen to how God is calling you right now to help build
His kingdom on earth.

Masses This Week ~ Misas Esta Semana

Saturday November 30 5:00 PM
+ Anne Hartin and For all the Souls in Purgatory.
6:30 PM

~Por la Salud Fisica y Espiritual de Jennifer Cortes, Ana Ochoa,
Felipe Guerrero, Braulio Fuentes Martinez.

tPrimer Aniversario de Fallecimiento de Martina Altagracia Collado.

'+ Junior Jose Berrios Luna, Juan Gomez Montes, Melchor Guerrero y Por todas las
/Almas del Purgatorio.

Sunday December 1
tFor all the Souls in Purgatory.

7:30AM

9:00AM
~For the Health of Michael A. Laurence.
+ John Ettensberger, Deacon Willie Foggie, James C. Smith, and all the Souls in
Purgatory.
12:00PM
~Por la Salud Fisica y Espiritual de la Familia Lopez Vargas.
+ Martin Apodaca Sandoval, Jesus Rodriguez, Carlos David Caro Sevilla, Mariza
Romero Martinez, Jesus, Maria Esther Raya, Maria Alvarez y Por todas las Almas del

Purgatorio.
(MONDAY, DECEMBER 2 - ADVENT PARISH RECONCILIATION - 6:15PM)

Tuesday December 3 8:00 AM
+ In Memory of Leon Waddell and For all the Souls in Purgatory.
6:30 PM  (ADVENT REFLECTIONS IN SPANISH)

 Elisa Romero Ortiz, Moises Romero Sanchez, Melchor Guerrero y Por todas las
Almas del Purgatorio.

'Wednesday December 4 8:00 AM  (7pM-9PM ENGLISH ADVENT REFLECTION)
+ For all the Souls in Purgatory.
Thursday December § 8:00 AM
+ Por todas las Almas del Purgatorio.
Friday December 6 8:00 AM  (7PM SACRED HEART OF JESUS BILINGUAL MASS)
~Happy Birthday Geri Ettensberger
‘tFor all the Souls in Purgatory.
Saturday December 7 5:00 PM
+ Michael Harvey and For all the Souls in Purgatory.
6:30 PM

~ Por la Salud Fisica y Espiritual de Jennifer Cortes, Ana Ochoa,
Felipe Guerrero, Braulio Fuentes Martinez.

'+ Junior Jose Berrios Luna, Juan Gomez Montes, Melchor Guerrero y Por todas las

Offertory for FY 2025 (July 12024 thru June 30 2025)

11-16&11-17 Fiscal Year To Date Offertory
§ 15,067 | $ 295,960
Average Weekly Offertory ~ § 14,798.01
Budgeted Weekly Offertory  § 15,620.00
Shortfall per week § (821.99)
CurrentMortgage Balance ~ § 68,373.60

Thank you for your continued generous support of St Eugene!

“iVigile! jManténgase alerta! Usted no sabe
cuando llegara el momento.” - MARCOS 13:33

Damos las cosas por sentado. En particular, damos el
tiempo por sentado. Tenemos nuestras vidas
demasiado ocupadas. Planificamos por adelantado
nuestros dias, semanas, meses y aun nuestros

afios. Recuerde, nuestro tiempo en la tierra es un
regalo. Ninguno de nosotros sabe cuanto tiempo
estaremos aqui. Empiece hoy y comience a darle
gracias a Dios por todos y cada uno de nuestros

dias. Tomese un tiempo en silencio, todos los dias, y
escuche cémo Dios lo esta llamando en este momento
para ayudar a construir Su reino en la tierra.

/Almas del Purgatorio.

WA Online Giving

Here’s our link for Online giving:
https://lwww.osvhub.com/
catholicste/funds




SAINT EUGENE CATHOLIC CHURCH

WENDELL, NC

ADVENT REEL

A time of waiting and
watching, a season
where we focus on
the light that will
enter the darkness.

Let's prepare

alongside each other,
by becoming present
to the here and now.

Advent Parish Reconciliation
Menday, December 2
6:15pm - Advent Communal Penance
Celebration
7pm-9pm - Individual Reconciliation

Advent Reflections in SPANISH
Tuesday, December 3
Father: Juan Manuel
6:30-Spanish Mass
7:00- 9:00- Reflection
*No Prayer group

Advent Reflections in ENGLISH

Wednesday, December 4
Father: Peter Devereux
T7:00- 9:00- Reflection

Refleccior
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Un tiempo de espera y
observacién, una
temporada en la que nos
centramos en la luz que
entrard en la oscuridad.

Preparemonos
juntos, estando
presentes en el aquiy
ahora.

Lunes 2 de diciembre

6:15-Rito de Reconciliacion
6:30-Confesiones individuales

Reflexiones de Adviento en espafiol

/7/“7’]
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Maries 3 de diciembre

™ Padre Juan Manuel

gy 6:30-Misa en Espatiol
7:00-9:00- Reflexion

*No habra Grupo de Oracién

Reflexion de Adviento en INGLES
Miercoles 4 de diciernbre
Padre Peter Devereux
7:00-9:00- Reflexion

1,30 1 )

Please pray for sick members of our
parish family and friends/ Por favor oren

por familiares y amigos

enfermos:

L/
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Alejandro Bello and Family
Ana Ochoa Campus

Anita Schwarzweller
Barbara Favale

Barbara Nalesnik

Bill Taylor

Bob Reedholm

Cathy Richards-Duren
Cedric Duren

Charleen Malgrat

Claire Gova

Crystal Sprissler

Danny Strobel

David and Colleen Yasenchock
Dawn Hedgepeth

Denise Vargas

Dorothy Cicchetti

Duane Glossa

Eric Werner

Elodia Sarmiento Aguirre
Ester Guardado

Evelyn Lewis

Familia Mares Correa
Felipe Guerrero

Fran Smith

Frankie Ruth

George & Catherine Haddad

Gordon and Monica Dotterer

Humberto & Cony del Rio
Irene Maldonado

Isiah Pate

James Sikkenga

Janet Roman

Jeannine Cholerton
Jennifer Cortez

Jeremy Winter

Jorge Hernandez

Jose Alberto Duran

Katie Surobel

Kelly Flores

Ieanna Osisck
Ieslei Caballo
Icticia Gomez

Lisa Snow

Lisa Zimanek

I.ois Bouchard
Madison Thomas
Mark Winter

Maria Eugenia Carbajal
Maria Villalpando
Mary Ellen Switzer
Mary White

Mayra Rodriguez
Michael A. Laurence
Nguyen Phuoc

Nececomari Altagracia Duran

Pat Entz

Paul A. Verderber
Peg Albrecht
Peter Carroll
Peter Hartin

Raul Restrepo
Raymond Richards
Renee James

Rick Becraft

Rita Echeverria
Romero Family
Ron Rogers

Ruth Shultz
Sherri Reichert
Shirley Wiggins
Shannon Dowling
Sharon Zielinski
Shirley Wiggins
Tiffany and Tony Martin
Tom Dowling
Tony Wilder

Vidalia Alvarez

Please call or email the office to add or remove a name to the list, 919-365-7114, Ext. 200; steugenoffice@gmail.com/ Por favor llame
o envio un correo electronico a la oficina para agregar o remover un nombre a la lista, 919-365-7114; steoffice@stewnc.org.




FIRST SUNDAY OF ADVENT DECEMBER 1, 2024

g KNIGHTS Brown Bag Ministry T,
c9 > OF COLUMBUS Annual Angel Tree Event @
N SERVICE TO E. IN SERVICE TO ALL.
Starting November 9th, our annual Brown Bag Ministry (8BM) e
Su Consejo de los Qaballeros de Colén continuara con su Angel Tree event will be available to help families in need during A~
tradicién del Arbol de los Angeles de Navidad. the holiday season. You'll have two ways to contribute. Y

instalara A L L A L
Se instalaran dos Arboles de los Angeles del 30 de Week 1 (November Sth - November 15th)

noviembre al 8 de diciembre en el espacio de reunién que Select an index card from the Angel Tree ¥ » X "
benseficiara:aliCentro ReglonalZebulomn: « The index card will contain food items for a main dish. A
Tome una etiqueta con el angel y devuélvala con elregalo « Return the food items no later than December 7% 8
sin envolver. « Leave items under our BBM Angel Tree along with the index

Week 2 and on (November 16th - December 7th)

« Choose an angel tag with a child's Christmas wish.

« Return the unwrapped gift no later than December 7%,

« Leave gift under our BBM Angel Tree along with the angel

tag.

By participating in this heartwarming initiative, you'll directly
contribute to making the holiday season brighter for local
families.

Se aceptan bolsas de regalo. iGracias! card. N

Let's come together to spread joy and make a difference!

Thank you always for your continued and generous support.

Saint Eugene Catholic Church March For Life in Washington DC
Wendell. NC

' Bilingual Mass to the Sacred Heart of Jesus Time to sign up for the bus trip to the National March for Life

Friday, December 6, 2024 The National March for Life will be on January 24, 2025 in Washington. DC. You can

join thousands at the National Mall for the concert, rally, great speakers, and march for

the preborn children, and for all who still need your support for the Culture of Life in

our State and Nation. The cost is $100 per seat, and school-age children ride free with

7:00pm Holy Mass a parent or guardian. The bus will leave from St. Raphael Catholic Church and return

the same day. Can't make it? Then please sponsor a trip for some of these kids.

o o S
e é_\\ ”é - ;ﬁz‘: Sign up or donate at www.KofC9880.org/marchforlife - This QR code will directly go to

the website. Please contact Chuck Piratzky at 919-819-7113 with questions.

5:00pm-6:40pm Confession
6:00pm Exposition of the Blessed Sacrament

Misa Bilingiie al Sagrado Corazon de Jesus ol
Viernes 6 de Diciembre, 2024 E L] E
5:00pm-6:40pm Confesion @f -
6:45pm Exposicion del Santisimo Sacramento [y
7:00pm Santa Misa E r -

Ministerio Brown Bag

m N Evento Anual del Arbol de Angeles ENT ENNJ Az
&

A partir del 9 de noviembre, nuestro evento anual del Arbol de Angeles del “ A F F

Ministerio Brown Bag (BBM) estara disponible para ayudar a las familias
necesitadas durante la temporada navidefia. Tendras dos maneras de
contribuir:

Semana 1 (9 de noviembre - 15 de noviembre)
+ Selecciona una tarjeta de indice del Arbol de Angeles.

« latarjeta contendra alimentos para un plato principal. Celebrate 100 YeaI’S aIld &/V ln the
+  Devuelve los alimentos a mas tardar el 7 de diciembre. : H !
+ Dejalos articulos debajo de nuestro Arbol de Angeles BBM junto con la Ultlnlate Deallery EXp erience:’
tarjeta de indice. JOIN THE CENTENNIAL RAFFLE FOR A CHANCE TO WIN EXCLUSIVE TRIPS FROM

S 2 del 164 iembi 7 de diciemb ACROSS OUR DIOCESE AND EXPERIENCE THE BEST EACH DEANERY HAS TO OFFER
emana 2y en ade ante(  hoviembre - 7 de diclem re) EACH PRIZE PACKAGE INCLUDES TOP-NOTCH ACCOMMODATIONS,

«  Elige una etiqueta de angel con el deseo navidefio de un nifio. DINING, AND UNFORGETTABLE ACTIVITIES.
«  Devuelve el regalo sin envolver a mas tardar el 7 de diciembre.

«  Deja el regalo debajo de nuestro Arbol de Angeles BBM junto con la VEIGUR WEBSITE

. , WWW.CATHOLICCHARITIESRALEIGH.ORG/CENTENNIAL-SUNDAY-RAFFLE
etiqueta del angel. FOR ALL 8 PRIZE DETAILS AND TO PURCHASE YOUR TICKETS!

Al participar en esta iniciativa conmovedora, contribuirds directamente a

hacer que la temporada navidefia sea mas brillante para las familias locales. TICKET SALES WILL GO LIVE NOVEMBER 1, 2024.
$10/TICKET OR 3 FOR $20.
jUnamonos para difundir alegria y hacer la diferencia! PLEASE BE SURE TO CHECK YOUR EMAIL FOR ANY UPDATES!

WINNERS WILL BE DRAWN ON DECEMBER 12, 2024

Gracias siempre por su continuo y generoso apoyo.

HAS YOUR STATUS CHANGED?

A new name? A change of address, Cell number, work number, or email? Have the children moved
away or maybe you have a new baby? A death in the family? If so, be sure to let the Parish Office
know.

Please call 919-365-7114, Ext. 200, or email steoffice@stewnc.org to update us.
It’s important to keep our records current.




PRIMERO DOMINGO DE AVIENTO

1 DE DICIEMBRE DE 2024

A Parish Grief Support Group for
Adults Who Mourn

Seasons of Hope
o Yty

Meets on Tuesdays from 9:30 — 11:30 am
Contact: St. Eugene Catholic Church Office
(919) 365-7114

Centered on Jesus Christ in
Prayer and Scripture

Ladies Guild Christmas Cookie Sale

Saturday, December 7th, 2024
3:00 PM - 8:00 PM in the Parish Hall

Special Guest: Santa

Venta de Galletas Navidefias de Ladies Guild

Sabado, 7 de diciembre de 2024
De 3:00 PM a 8:00 PM en el Salén Parroquial

Invitado Especial: jSanta!

The greatest of gifts:
Holy Sacrifice of the Mass

If you would like to have a Mass celebrated for a special
occasion, on behalf of a family member, a friend, or a deceased
loved one (Holy Souls in Purgatory),

MUST email or call the office at
steugeneoffice@gmail.com
subject line: MASS INTENTION or
call the office 919-365-7114 Ext. 200.

. K NIGHTS
OF COLUMBUS

IN SERVICE TO ONE. IN SERVICE TO ALL.

A
<&

Your Knights of Columbus Council will continue its
Christmas Angel Tree tradition.

Two Angel Trees will be set up on Nov 30 — Dec 8 in the
gathering space benfitting the Zebulon Regional Center.

Please take an angel tag and return it with unwrapped gift.

Gift bags are acceptable. Thank you!
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“Giving from the Heart” Program

Thank you for celebrating Commitment Sunday with us this weekend. Your commitment to our parish
through our “Giving from the Heart” Program will continue to bring life to our community. If completing
your Commitment Card was not possible at Mass, you may visit our parish website

lat www.catholicste.org and complete an electronic Commitment Card or you can mail your card to the
ichurch.

Our goal is 100% participation! Thank you for your generosity and support of St. Eugene Catholic
Church!

Programa de “Dando desde el Corazon”

(Gracias por celebrar el Domingo Especial de Compromiso con nosotros este fin de semana. Su compromiso con
Inuestra parroquia a través de nuestro Programa “Dando desde el Corazon” continuara dando vida a nuestra
lcomunidad. Si no le fue posible entregar su tarjeta de compromiso en la misa, se le enviara por correo a su
hogar una tarjeta de compromiso personalizada.

Esta es una oportunidad para reflexionar y renovar su compromiso en apoyo a la mision de Iglesia Catdlica de
San Eugenio. Por favor devuelva su tarjeta de compromiso a la oficina parroquial esta semana o en la colecta de
la proxima semana. Si tiene alguna pregunta sobre el programa, no dude en comunicarse con la oficina
parroquial.

Si prefiere entregar su tarjeta de compromiso electronicamente, por favor visite nuestra pagina
web www.catholicste.org

CALLING ALL COOKIE BAKERS

The Ladies Guild Annual Christmas
Cookie Sale will be Saturday December
7th from 3-8 PM. Once again we are asking
for cookie donations for this fundraiser. Our
ladies will be in the gathering space after the
masses over the next three weekends with
Sign-Up Sheets. Can we count on your heip
to make some home baked Christmas
cookies?

We will again have a drawing of four gift
cards for people who donate 6 or 12 dozen
cookies for the sale. Thank you, as always,
for your continued support of the Ladies
Guild. We certainly couldn’t do what we do
without your help!

La Importancia de estar Registrado

Si usted esta planeando bautizar a su hijo/a o ser padrino/madrina es muy importante que usted se registre en la parroquia de su
preferencia. Son muchos los beneficios que usted puede obtener si
recomendacion para inmigracion en caso de una reforma migratoria o si esta en tramites con inmigracion, o una carta de
patrocinador para bautizar en otra parroquia la puede solicitar en la parroquia perteneciente.

se registra, por ejemplo, si usted necesita una carta de

Al momento de registrarse en la iglesia, y para permanecer activo en su parroquia, es muy importante que utilice sus sobres de diezmo
cuando realice una donacion para su iglesia. Si usted necesita actualizar su informacién, por ejemplo, direccion de casa o nimero
de teléfono, por favor de comunicarse con la oficina al 919 365-7114, Ext. 200 o steoffice@stewnc.org. Muchas Gracias!




MINISTRIES:

Liturgical and Sacramental:

Committee Chair: Jeff Maas, 252 292-0485

Altar Servers: Mary Flores, 919 880-2683

Extraordinary Ministers of Communion: Mary Monck
Choir: TBD -919 365-7114, Ext. 204

Readers: Gail Hernandez, gail.hernandez0303(@gmail.com
Sacristans: Bruce Tarnaski, 919 592-3251

Ushers: Ruth van der Grinten, 919 622-2831

MINISTERIOS:
Liturgia y Sacramentos:
Comité: Bessy 919-444-5189, Rogelia Gutierrez 919-986-1956,
and Maria Chavez, 252 290-0844
Sabado, 6.30 pm: TBD, 919 365-7114, Ext. 204
Domingo, 12.00 pm: Luis Felipe Ruiz, 919 426-9225
Lectores: Sabado, 6:30PM: Eileen Hunter, 919 815-5699

Domingo, 12:00 pm: Oliver Rivera, 203-940-3915
Ministros de la Comunién: Rogelia Gutierrez, Maria Chavez
Monaguillos: Martes: Karla Vega, 919-532-6159; Sabado: Elizabeth

Coros:

Faith Formation:

Director of Faith Formation: Xenia Del Cid

919-365-7114 Ext 202

REFF Committee Chair: Mary Ann Verderber, 661 817-8289

B.O.W: Beth Teel, 919 325-6433

Children’s Liturgy: Karen Merritt 919-798-1371, merritt725@gmail.com

English Baptismal Prep: Please call the office at 919 365-7114, Ext. 200,
Charlene Giacco, fcgiacco@gmail.com

Evangelization & Adult Faith Formation: Ray Reilly, 919 709-8347

S.E.E.D. Ministry: Ray Reilly, rmmreilly@aol.com; Helene Werner,

helene7wemer@gmail.com; Charlene Giacco, fcgiacco@gmail.com

Catechism & Bible Study: Helene Werner, helene7wemer@gmail.com

Youth Group: Mary Ann Venderber, 661-817-8289/

4verderbers@gmail.com

Tinoco, 919 266-7810; Domingo: Emily Garcia, 919-986-5837
Ujieres: Francisco Lara, 919 413-3309/Rodrigo Huerta, 919 390-4735

[Educacion Religiosa y Formacion de la Fe:

Director de Educacion Religioso: Xenia Del Cid, 919-365-7114 Ext 202
RICA: Jesus Hernandez, 252 363-3265, Carlos Casas 919 796-9423
Clases de Quinceaiieras: Georgina Ramirez, 919-763-2519
Coordinadora de la Celebracion de Bodas: Lorene Cira, 919 723-1502
Coordinadora de Platica Prematrimonial: Enedina Ayala 919 669-2741
Coordinadora de las Ventas de Comida: Enedina Ayala 919 669-2741
Mujeres de Fe: Alexandra Gochi, 919 291-2558

Platicas Pre-bautismales: Belkys Ramirez, 919 365-7114, Ext. 200,
ILorene Cira, 919 723-1502.

ORGANIZACIONES:
Comité del Ministerio Hispano: Dora Alicia Diaz: 919-625-4874/

Social Ministries:

Committee Chair of Social Ministries: Ruthie Margarin 919 671-1421
Brown Bag Ministry: Tom Falvey, 919 539-4579
bbmofwendell@gmail.com; https://signup.com/go/cHahRde
Catholic Parish Outreach: 919 873-0245

Community Garden: Ed Sanderford, Sanderforded@gmail.com
Migrant Ministry: Ruth van der Grinten, 919 622-2831

Prayer Warriors, Prayer Blanket: John/Sue Broderick, 919 365-3479
Respect Life: Jim Polito 919-601-2810

Sick and Homebound: Please call the office: 919 365-7114, Ext. 200
Softball Team: Alex Owen, 989 513-0853

Wendell Council of Churches: Edward Keegan, elkeegan@yahoo.com

SERVICES:

Parish Advisory Council Chair: Ray Reilly, 919 709-8347

Acting Finance Council Chair: Joe Korostynski, 919 413-0051
International Food & Music Festival Chair: Gene Zack, 919 624-1380;
enezack(@yahoo.com & Vice-Chair: Joe Howell jhowell@kirkkirklaw.com
Maintenance Issues: 919 365-7114, Ext. 200

Safe Environment/Ambiente seguro: Xenia Del Cid, 919-365-7114

Ext 202 stereled@stewnc.org
Welcome Committee: Dan Poole, poolel01@gmail.com

Building Expansion Steering Committee: Mary Fish, Chairman,
919-906-2039 mfish122456(@gmail.com
Columbarium Committee: Sharon Benton, Chairman, - (919) 785-8577,
steugenecolumbarium@gmail.com

Doradiaz13@Gmail.and Karla Vega, 919-532-6159

Grupo Juvenil: Blanca Ramos 919-946-3006/brv112425@hotmail.com
Grupo de Oracion: Belen Mena, 919 559-8894

Movimiento Familiar Cristiano: Miguel & Wanda Villalpando

(Reunion ler y 3rd Domingo) 919 896-9072, email: v2018wj@yahoo.com
Divina Misericordia: Isabel Castro, 919 532-9324
Apostolado de la Oracion al Sagrado Corazon de Jesus
(Primer viernes-7PM): Eva Gallardo, 919 669-4246
Grupo Divina Providencia de Alcohdlicos Anonimos:
Se reuine en el 4150 Wendell Blvd Wendell, NC 27591
Para mas informacion: 919 426-9936

ORGANIZATIONS:

Parish Advisory Council Chair (meets the 3rd Thursday at 7PM)
Finance Council (meets the 4th Thursday at 7PM)

Knights of Columbus (1st Wed.-Officers Planning Meeting and
2nd Wed. - Council Meeting at 7PM):

Timothy Sullivan, Grand Knight - sullivantimothyl.@yahoo.com
Vincent Parisi, Financial Secretary - vparisi77@gmail.com

Ladies Guild (meets the Second Thursday at 7:00PM)
Lynn Haddad Lynn: 518-526-5966, lynnbillbella@gmail.com and
Toni Buchanan, Co-Presidents

Cub Scouts (meets most Mondays at 7PM):
Jonathan Perry, 919 210-0970; jnpwfu@yahoo.com

WEEKLY READINGS & OBSERVANCES OF DECEMBER 1, 2024/
LAS LECTURAS Y CONMEMORACIONES SEMANALES DEL 1 DE DECIEMBRE DE 2024

Readings for the week of December 1, 2024

Sunday: Jer 33:14-16/Ps 25:4-5, 8-9, 10, 14 (1b)/1 Thes 3:12—4:2/Lk 21:25-28, 34-36
Monday: Is 2:1-5/Ps 122:1-2, 3-4b, 4cd-5, 6-7, 8-9/Mt 8:5-11

Tuesday: Is 11:1-10/Ps 72:1-2, 7-8, 12-13, 17/Lk 10:21-24

Wednesday: Is 25:6-10a/Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6/Mt 15:29-37

Thursday: Is 26:1-6/Ps 118:1 and 8-9, 19-21, 25-27a/Mt 7:21, 24-27

Friday: 1s 29:17-24/Ps 27:1, 4, 13-14/Mt 9:27-31

Saturday: Is 30:19-21, 23-26/Ps 147:1-2, 3-4, 5-6/Mt 9:35—10:1, 5a, 6-8

Next Sunday: Bar 5:1-9/Ps 126:1-2, 2-3, 4-5, 6 (3)/Phil 1:4-6, 8-11/Lk 3:1-6

Observances for the week of December 1, 2024

Sunday: 1** Sunday of Advent

Monday:

Tuesday: St. Francis Xavier, Priest

Wednesday: St. John Damascene, Priest and Doctor of the Church
Thursday:

Friday: St. Nicholas, Bishop

Saturday: St. Ambrose, Bishop and Doctor of the Church

Next Sunday:

Flrst

VENT

AD

2" Sunday of Advent
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